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Matins on Saturday, October 26

BiBAia - IInyai
Mnvaiov - TH KC" OKTQBPIOY
Mvrjun tod Ayiov MeyaAopdptupog Anpntpiov
100 MupoBAUtov- kai 1) Avapvnoig tod I'eyovotog
Yelopod.

OPOPOX
XO0POX
"Hyogy".
®eog Kuplog kai émé@avey 1piv. EdAoynpévog

0 €pyopevog év dvopatt Kupiov.

Ytiy. a'. Eéoporoyeiole 16 Kupiow kai
emkaAeiole 10 Gvopa 10 dylov avTol.
Yriy. B, Iavra ta €0vn EkOKAwaOay e,

Kal 16 ovopatt Kvpiov nuuvaunv adtoug.

Ytiy. y'. Iapa Kopiov €yéveto aitn kal
éomt Bavpaotn €v 0pBaALOTG NUAV.

AmoAvTtiKiov.
Tod Mnvaiov - - -

"Hyoqy’'. Ociag miotew.

Méyav ebpato €v 101g KivéUvolg, o€
UMEPHOYKOV 1 oiKoLpEVT, ABAOPOpE T( €0V
Tpomovpevov. ‘Qg o0V Avaiov KaBeileg TV
gnapoty, &v 1 otadie Bappivag tov Néotopa,
o0Twg Ayte, Meyohopaptug Anpntple, Xplotov
TOV Beov iketeve, SwproachBot NIV 10 péya EAeoc.

A6&a. Tod Zeropod.

"Hyog mA. §'.

Tod Mnvaiov - - -

‘O é¢mPAenwy €nt v yijv, Kol Tol@dv a0tV
TpEELY, pOoat HAG THG ofepdic ToD agelopod

AmelAfig, XploTe 6 B¢ UGV, Kol KATATePov

Books - Sources
Menaion - October 26
Memory of the Holy Great-martyr Demetrius,
the Myrrh-streamer; and Commemoration of the
Earthquake.

MATINS
CHOIR
Mode 3.
God is the Lord, and He revealed Himself to
us. Blessed is he who comes in the name of the

Lord. saas

Verse 1: Give thanks to the Lord and call
upon His holy name.

Verse 2: All the nations surrounded me,
but in the name of the Lord I defended myself

against them.

Verse 3: And this came about from the
Lord, and it is wonderful in our eyes.
Apolytikion.

From Menaion - - -

Mode 3. Your confession.

Oria niotea.
All the world has you, its mighty champion,
* fortifying us in times of danger, * and defeating
our foes, O Victorious One. * So, as you humbled
Lyaios’s arrogance * by giving courage to Nestor
in the stadium, * thus, O holy Great-martyr
Demetrius, * to Christ our God pray fervently, *
beseeching Him to grant us His great mercy. isol

Glory. For the Earthquake.
From Menaion - - -
Mode pl. 4.

You who look upon the earth and make it
tremble, rescue us from the frightful threat of
earthquake, O Christ our God. Send down Your
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NIV, TAoLOX T EAEN GOV, TIpeafeiong THG
®cotdKov, pove DIAGVOprTE.
Kai viv. Tév Eykoviov.
Tod Edyohoyiov - - - .
"Hyog &'.

Q¢ 100 Bve OTEPEMHATOC TNV EVTIPETIELY,
Kal TV KATe cuvamedel§ag apototnta, Tod ayiov
oKnvepatog Mg 60&ng oov Koupie. Kpataimoov
abTo €ig aidva aidvog, Kai Tpoade&at UGV, TOG
€v o0TQ AMAVOTMG TIPOCAYOHEVHG 001 SENTELG,
npeofeiong g Oe0ToOKOL, 1) TAVIKV (N Koi

AVAOTAO1C.

IEPEYX

"Eti kad €T €v gipnvn 1o Kupiov
SenBGpev.
XOPOZ- Kopig, éAénoov.
IEPEYX

Avtihafod, odoov, éAenoov Kal
Slx@OAa&ov Npag, 6 Bedgc, T of] XapLTL.
XOPOZX- Kopie, éAéncov.
IEPEYX

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTEpELAOYNEVNG, EvEOEov, Seomoivng NUAY,
®eoToKoUL Kai aetmapBevov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kol GAANAOULG Kol thaav TV (@NV TGV
Xplo1® 16 Oe@ mapabnpeda.
XOPOZ- Xoi, Kiple.
IEPEYX

‘Ot 00V TO KPATOG Kal 6od 0TV 1
Baoeia kai 1 Suvapig kai 1y §0&a, Tod TTatpog
kai Tod Yiod kai 100 ayiov ITvedpatog, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVC TRV 0iDVOV.
XOPOZ- Apnyv.
XO0POX

Kabwopa A",

Tod Mnvaiov - - -

abundant mercies on us, at the intercession of the

Theotokos, O only benevolent Lord. isoi

Both now. For the Consecration.

From Euchologion - - -
Mode 4.

You have made the earthly beauty of the holy
tabernacle of Your glory to be like the majesty of
the firmament on high, O Lord. Make it strong
forever and ever, and accept our supplications
that we unceasingly bring to You there, at the
intercession of the Theotokos. For You are the life

and resurrection of all. o

PRIEST

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

CHOIR
Kathisma I.

From Menaion - - -
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"Hyog 8'. Tax0 npokatdAape.

‘H pvrun oov évéoe, Maptug AnunTpis,
épaidpuve onpepov, v ExkAnoiav Xpiotod, kal
TAVTOG CLVIYAYEV, GOPAOLY EMa&ing, EDENUETV
o€ BedQpov, O¢ OVING OTPATIOTNY, Kol EXOp&dV
KaBap€tny: 810 taig ikeoiong Toig ooig, pdoat Tpdg

TIEPACHDV.

Ab&a.
Tob Mnvaiov - - -

"Hyog 8’. Tayv npokatdAafe.

ABAMoewg KON, MapTug AnpnTplE,
Xp1oTov €vOLoGpEVOG, KATEMOAEUNOAG, EXOpOV
TOV Gvioxupov: TAGVIV YOp TAV GVOH®YV, €V DTG
KATAPYNOOG, YEYOvVaG TO1G év TioTel, evoefeiag
GAeimm g 810 oL Kal TNV HVIHNV, OETT®G

Tavnyupiopey.

Kai viv. Tév Eykonviov.
Tod EvxoAoyiov - - -

"HyogmA. 8'. TO nmpootayOév.
Tod paptupiov Vv oknvrv Oeog tapédelée,
Kai 6 Beonéolog Mwot|g év yij émméato, Kai vaov
gykoviCel Zohlopav év Buoiog rpeig 8¢ émt
v véav TepovoaAny, Tf MOTEL KATAPLYOVTEC
SaVITIKAG, SApeV Belav avopvno, 1@
ZtavpwBévTt St pdc, aitoLPEVOL GLYXWPT|OLY,

TIAVTOV QV TIEP TIHAPTOHEV.

Kd&Owopa B'.
Tob Mnvaiov - - -

"Hyog A a’. Tov ouvdavapyov Adyov.

Adwotakte T miotel 6 ABAo@opog Xprotod,
TAV TUPAVVEV T Bpaomn Katafarwv GvOpIKAG,
GBANTIK®G TOV TOVNPOV KATEMKANLOE, KL TV

Baoavav apoipny, Ty @V Boupdtwv Tapoxny,

Mode 4. Come quickly.

Tad mpokatéhafe.
Today your memorial delights the Church

of Christ. * We gather together for the feast,

O glorious Saint * Great-martyr Demetrius.

* Songfully we extol you, for of this you are

worthy, * O godly-minded soldier and destroyer

of enemies. * Therefore by your entreaties, from

temptations deliver us. s

Glory.
From Menaion - - -

Mode 4. Come quickly.

Tagd npoxatéAape.
The pride of the contest were you, Martyr
Demetrius, * when you put on Christ and fought in

war and thereby subdued * the powerless enemy.

* For in Him you abolished the delusion of the
lawless, * and thus you became a trainer of true
religion for believers. * And therefore we solemnly

keep the feast of your memory. iso)

Both now. For the Consecration.
From Euchologion - - -

Mode pl. 4. When he perceived.

By God himself was the Tabernacle laid out;
* and God-inspired Prophet Moses set it up on
earth; * and with sacrifices Solomon dedicates
the Temple. * And we who by faith have taken
refuge in the new * Jerusalem imitating David now
raise * a divine hymn extolling Christ, who was
crucified for us, * imploring and entreating Him *

for forgiveness of all our sins. so;
Kathisma II.
From Menaion - - -

Mode pl. 1. As the Father and Spirit.

Tov auvdvapyov Adyov.
With unwavering faith did the Champion of
Christ * bravely cast down the insolence of the
tyrannous. * Like an athlete he competed against
the evil one. * In reward for enduring the tortures

he received * the gift of miracle-working * from
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£8¢€ao € Tob povou, @od 10D dywvoBétov, @

Kai ipeoBevel €éAenBijvon GG,

Ao6&ar kai vOov. Tedv Eykoviov.

Tob EvxoAoyiov - - -

"Hyog mA. 8. Tnv Xogiav kai Adyov.

‘O cogiag dppriTov SNUIOLVPYOG, KATEGKEDAONG

Bpdvov ToLg o0pavovg, TV yi| 6€ Brtomoslov
TV ModAV oov ékaieoag. Kai tov Naodv cov
tod1ov, OV nudoknoag Kopie, €mt 1@ 6vopatt
oov KtioBfjvan €ig 66&av cov, TodTOV NPETIo®
€1G TNV OTV KaToKiav, AKOVEWY TG SENOELG TRV
&v a0 elo1OVIny, év @ miotel Bodpév oo
Aéomota Xp1ote 0 Oe0g, TOGV TTHOHATOV BPETY
KaTAmepPov, Toig TPOoKLVODOV &V TIOTEL TNV

d66&a oou.

Kabwopa I,
Tod Mnvaiov - - -

"Hyogy'. Thv opaidmra.

Tov oupnabéatatov, Kupiov Méptupa,
EKOLOWMODEV 0€ MOTAG ANUNTpLE, phoat TG
TavToSan@v, KIvSLVQV EnepXOpEVLY, Taoal Puxdv
NHAV, Kol COPATOV TG Tpavpata, Opadoov Ta
QPLAYHOTA, TGV EXBPAV PGV Ayle: giprivevoov

NHAV TV {1V, Onwg del oe SoEalwpey.

Ao6&ar kai vOv. TedV Eykoviov.
Tob EvyoAoyiov - - -
"Hyog 8. Tayv npokatdAafe.
T oike oov KOpie npémnet aylaopa,
€V TOUT® YOp TO OVopX TO GOV EIAGVOpTTE,
évBéwg do&adetan, 6Bev oLy 16 TIpoenTn,
¢kPodpév oot mioter Lod 10 Aytov [Mvedpa viv
gykaivioov mavtag, mpeafeiong tfig @e0TOKOL POVE
dGvBpoe.

God the Judge of the contests, to Whom he prays

that He have mercy on us. so)

Glory. Both now. For the Consecration.

From Euchologion - - -

Mode pl. 4. By conceiving the wisdom.

You have fashioned the heavens to be Your
throne, * O Creator of wisdom ineffable. * O God,
You have called the earth the footstool of Your
feet. * And now You have chosen this church
building, which You were * well pleased to have
built in Your name to Your glory, * for Your
habitation and dwelling, O Savior, * to hear the
petitions of those who piously enter it; * where in
faith we cry to You: * Lord and Master, Christ our
God, * we entreat You, send down forgiveness of
sins * to us Your servants who worship Your glory
with faith. o)

Kathisma III.

From Menaion - - -

Mode 3. You were so beautiful.

Thv dpméta.
O Saint Demetrius the most compassionate,

* O Martyr of the Lord, we pray you faithfully, *

deliver us from every kind of peril that now assails

us. * Heal the trauma of our souls * and our bodily

injuries; * and shatter the insolence * of our foes,

O all-blessed one; * and grant that our life may be

peaceful, * that we may ever glorify you. o)

Glory. Both now. For the Consecration.

From Euchologion - - -

Mode 4. Come quickly.

Holiness is proper to Your house, O Lord, *
for in it Your name is glorified with God-inspired
words, * Therefore we the faithful join the Prophet
and cry out: * Renew Your Holy Spirit within
us all and consecrate us, * by Your Mother’s
intercessions, only benevolent God. sp)



Matins on Saturday, October 26

IEPEYX
"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.

XOPOZ- Kopie, éAénoov.
IEPEYX

AvtihafBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL.

XOPOZ- Koptie, éAénoov.
IEPEYX

Ti¢ mavayiag, &xpdavrtov,
vTEpELAOYNEVTG, €VEOEOV, deoToivNg TIHAY,
Beotokov Kai aemapBevov Mapioag petd
TAVI®V TAOV YWV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Taoav TNV (enyv NEEV
Xplo1d 16 O mapabmpeda.
XOPOZX- Xoti, Kopie.
IEPEYX

‘Ot nvAGyNnTai cov TO Bvopa Kol
dedo&aatai oovu 1) factieia, Tod ITatpog Kai
100 YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, viv Kai el
Kal €i¢ TOUG oiVOC TRV oiDdVOV.
XOPOZ- Apnyv.
XOPOX

Avtigovov A’.
"Hyog §'.
"EX vedTNTOG oL TOAAX TIOAEET pe Taon:

GAN’ adTog dvridafod, kal o®oov ZTip pHov. (6ig)

Ot pioodvreg X1ov, aioxvuvonte &mno
100 Kupiov: g xdptog yap, mupi €éoeabe
ame&npappévol. (6ig)
Ab&a.
Ayio IMveLpot néoa Yoyr (wodtat, Kai
kabdapoel Yot Aapmpuvetal, T TPLOSIKN
HOVASL iepoKpLEIKG.

PRIEST

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST

For blessed is Your name, and glorified is
Your kingdom, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to the ages
of ages.

CHOIR: Amen.
CHOIR
Antiphon 1.
Mode 4.
From my youth, many passions war against
me. O my Savior, I implore You, uphold me and

save me. (2) (coaso]

You who hate Zion, be shamed by the Lord;

for you will be withered like grass in the fire. (2)

[GOASD]

Glory.
By the Holy Spirit every soul is animated,
and when purified, it is mystically uplifted and
brightened by the triune Godhead. icoaso)
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Kat viv.

Ayie IMvevpoatt, avafAvlet ta Thg xaprtog
pelBpa, apdevovta, dnaocav TV KTiow mpog
(woyoviav.

IIpokeipevov. PaApoi 67, 15.

BavpaoTog 6 ®e0g év Toig ayiolg avtod. (6i¢)

Ytiy. Toig ayioig 10ic €v T yij adTOD
ebavpdoatwaoev 0 Kipiog.

BavpaoTtog 6 Oe0g év Toig ayiolg adToD.

'O Aaog T{otatan S v dvdyvwaty 00 Ebayyeliov.

ATAKONOZ: Tod Kvpiov 6enBdpev.
XOPOZ- Kopig, éAénoov.
IEPEYX

‘O &y1og €1, 6 Oeog U@V, Kai &v ayloig
émavamaon, Kal ool v 66&av AVaTEUTOpEY,
16 IMatpl kal 1@ Yie) ko 16 ayie [Tvedpoat,
VOV Kol GEel Kol €i¢ TOUC aldVAG TV ALOVOV.
XOPOZ- Apnv.

"Hyog pB’.
[Ma&oa nvor| aiveodtw tov Koplov. (6ig)

Aiveoate nvony maoa tov Kopiov.

ATAKONOZX

Kati 0mép 100 katadlmbfjvat fpdg thg
dxpodoewg 100 ayiov EdayyeAiov, KOplov 10v
BedV NPV IKETEDOWEV.
XOPOZ- Kopig, éAénoov. (3)
ATAKONOZX

Yooia. OpBoi. Akovowiev ToD Gyiov
EdayyeAiov.

Both now.

From the Holy Spirit the streams of grace
well forth; they water all creation, so that life be
engendered. (coasp]

Prokeimenon. Psalms 67, 15.

God is wondrous in His saints. (2)

Verse: To the saints on His earth, in them
the Lord magnified all His will.

God is wondrous in His saints. saasi

Stand for the Gospel reading.

DEACON: Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

For You, our God, are holy, and You rest
among the holy ones, and to You we offer up
glory, to the Father and the Son and the Holy
Spirit, now and ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
Mode 2.
Let everything that breathes praise the Lord.
(2) Let everything that breathes praise the Lord.

[SAAS]

DEACON

Let us pray to the Lord our God that we
may be made worthy to hear the holy Gospel.

CHOIR: Lord, have mercy. (3)
DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
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APXIEPEYZ: Eiprjvn naot.
XOPOZ- Kai 1@ mvevparti cov.
IEPEYX

"EX 100 Kot Aovkav ayiov EvayyeAiov 10
Avayvoopa.
ATAKONOZ- [TpooympeV.
XOPOX

Ao&a oo, Kopie, §0&a oot.
IEPEYZX (&mno tiig Qpaiag mOAng)

Ak 21:12-19

Einev 6 KOpog toig éautod padnroic:
[Tpooéeyete GmoO TV avBpwnwv- émPBarodotv
YOp €9’ DPAG TG XETpaG adTAV Kai Sidéovot,
MapaSIBOVTEG €1¢ CLVAYWYNG KOl PUAXKAG,
ayopévoug €ml fao1AEig Kal T)yepOVAG EVEKEV
100 OVOHATOG Hov- Amofrjoetal & LUTV
elg paptoprov. Béabe olv eig TG Kapdiog
VPGV U1 TpopeAETaV drmoAoynOivar éyw
YOp S0 Opiv oTopa Kai cogiav, 1] 00
duvrjoovtal GvTelnelv 006e AVTIOTHVAL TTIAVTE
ol avtikeipevol LYTV. apadobrioecbe d¢ Kai
UTIO YOVEW®V KOl OLYYEVAV Kal PiAmV Kal
AdeA@RV, Kail Bavatmoovoty €€ DUGV, Kal
€oeabBe pioovLpEevVol DO TAVTEV 81 TO GVOUA
HoL* Kal Bpi& €k TG KEPAATRG DHGV 0D N
aroAnTal v T LITOHOVT] VUV KTHoaobE THG
YUYOG DHAV.
XO0POX

A6&a oot, Kopie, 66&a oot.
APXIEPEYZY (Siafaotd)

Yaipog N’ (50).
"EAENGOV g, 6 Bedc, KT TO PEYa EAeOG

00V, Kal Kata 10 AR 00¢ T@dV oiKTIppH@AY oov

e&alewov 10 avopnpa pov. 'Eni mAgiov mADVoOV

HE &0 TG Gvopiag pov, Kai amo TG GPapTIioG

HIERARCH: Peace be with all.
CHOIR: And with your spirit.

PRIEST

The reading is from the holy Gospel
according to Luke.

DEACON: Let us be attentive.
CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

PRIEST (from the gate)
Lk 21:12-19

The Lord said to his disciples, “Beware
of men; for they will lay their hands on you
and persecute you, delivering you up to the
synagogues and prisons, and you will be
brought before kings and governors for my
name’s sake. This will be a time for you to
bear testimony. Settle it therefore in your
minds, not to meditate beforehand how to
answer; for I will give you a mouth and
wisdom, which none of your adversaries will
be able to withstand or contradict. You will
be delivered up even by parents and brothers
and kinsmen and friends, and some of you they
will put to death; you will be hated by all for
my name’s sake. But not a hair of your head
will perish. By your endurance you will gain

your souls.” isvi

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
HIERARCH (read)
Psalm 50 (51).
Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy; and according to the
abundance of Your compassion, blot out my

transgression. Wash me thoroughly from my
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Hov KaBap1oodv pe. ‘Ot TNV Gvopiav pov éyw
YIVOOK®, KAl 1] GUApTix HOL EVOTIOV HOV €0TL
Ol TOVTOG. X0l HOVE HHAPTOV, KAl TO TOVNpOV
VOOV 00V €moinoa- Onwg av Sikowofg év
TO1g AOYO1G 00V, KOl VIKNOTG €V 1@ KpiveoBai
o€. I6ov yap €v avopioig ouveAneOnyv, Kai v
apaptiong ékioonoe€ pe 1 untnp pov. Iéov yap
aAnBelav fyammnoag o GdnAa Kol Tax KpLuEX
TG doiag oov EéNAwadg pot. Pavtieig pe
VOO, Kol KaBaploBrocopor TAVVEIG pe
Kal OTEP YOV AeukavOroopal. AKOLTIETG Hot
ayoAAioov Kal eDEpPoavvVNV: dyaAAldcovTal
O0TEN TETAMEWVOUEVA. ATIOGTPEYOV TO
TMPOCKTOV GOL ATIO TAV GHAPTIAV OV, Kal
naoag T6g avopiag pov é§arewov. Kapdiav
KaBapav Kticov év €poi, 6 Oedg, Kal mvedpa
€00£¢ éyKaivioov €v Tolg éyKATOlG Hov. M)
aroppiymg pe amno 1od TPoo®NoL ooV,

Kal 10 [Tvedpd oov To dylov pr &vtaveAng
&t épod. Amodog pot Ty ayaxAAiaotv 10D
OWTNPIOL GOV Kal MVELHATL TYEHOVIKRD
otnpéov pe. Adaém dvopoug Tag 6600G cov,
Kal &oefeig éml og ématpéPouot. Pdoai pe

€€ aipatav, 6 Beog, 6 Oeog TG owTNPIag
HOL* GYOXAAMGOETAL T) YADOOK OV TNV
dwkatoovvnv cov. Kopie, ta xelAn pov
Gvoi&elg, Kal TO OTOHN POV AVAYYEAET TNV
aiveaiv oov. ‘Ot €i nBeANcag Buoiav, ESwka
Gv: OAOKALTOHATH 00K E060KNOELG. Buoia

6 O MVeDA GUVTETPIUHEVOV: Kapdiav
OULVTETPIHHEVNV KOl TETAMEWVOHEVTV 0 BE0g
oUK €ovdevaoel. AyaBuvov, Kopie, év i
evdokia gov TV Z1wv, Kal oikodopundnte to
tetyn TepovoaAnp. Tote evdoknoelg Buoiav

S1KaoovVNG, AVaEoPaV Kol OAOKALTOHOTA.

lawlessness and cleanse me from my sin. For
I know my lawlessness, and my sin is always
before me. Against You only have I sinned
and done evil in Your sight; that You may be
justified in Your words, and overcome when
You are judged. For behold, I was conceived
in transgressions, and in sins my mother bore
me. Behold, You love truth; You showed

me the unknown and secret things of Your
wisdom. You shall sprinkle me with hyssop,
and I will be cleansed; You shall wash me, and
I will be made whiter than snow. You shall
make me hear joy and gladness; my bones
that were humbled shall greatly rejoice. Turn
Your face from my sins, and blot out all my
transgressions. Create in me a clean heart,

O God, and renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your presence,
and do not take Your Holy Spirit from me.
Restore to me the joy of Your salvation,

and uphold me with Your guiding Spirit. I
will teach transgressors Your ways, and the
ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my
salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall
open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would
give it; You will not be pleased with whole
burnt offerings. A sacrifice to God is a broken
spirit, a broken and humbled heart God will
not despise. Do good, O Lord, in Your good
pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a

sacrifice of righteousness, with offerings and
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Tote dvoioovotv €mi 10 Buo1IRGTHPLOV TOV

HOOXOUG.
Tod Mnvaiov - - -
XOPOX

A6Ea. "Hyog B’.

Taig 100 ABAogopov mpeafeiong, 'EAefjpov,

eEaAeniov T AN ON TAOV PRV EYKANHATOV.
Kat viv.

Taig tfig ®@eotoKOoL TTpeafeiong, 'EAefjpov,

EEaAeov T AN O TAOV PRV EYKANHATOV.
‘I8 6perov. "Hyog B'.

Yrtiy. 'EAEnoov pe, 0 Oog, Kata 10 pEya

&\edg aov, kal Kata 10 TARBOG TV OIKTIpUGV

oov EEdAglov TO Avounud pou.

Eig 10 UmepkOop1or oKNVOUATA, TO TIVEDPG
oov Anuntpie Mdaptug cogé, Xplotog 6 ®e0g
TIPOOT|KATO GPAOUNTOV: 0L yap Tfig Tpiddog
YEYOVOG DTTEPHOYOG, €V TQ) 0TAdI® GvOpeing
évabAnoag g adapag oteppog Aoyyevbeig ¢
TNV TAELPAV, THV KKIPATOV GOV TIAVOEPACHIE,
HIHOVHEVOG TOV €Ml EDA0L Tavuobévta, €ig
owpiav mavtog Tod KOGHOoL, TRV BaupaTv
eiAnoag v évépyelav, avBpamolg mapexwy
T0¢ 16oe1g aEBOVWG. A1d cov oTpepov, TV
Koipnow éoptalovteg, énaing Soéalopev, TOV 0€

do&aoavta Koplov.

IEPEYX

Y00V 6 ®e0¢ TOV AQOV GOV Kol
€OAGYNOOV TNV KANpovopiay oov émiokeyal
TOV KOGHOV 00U &V €A€el KAl OIKTIpHOTG:
DYooV KEPUG xproTiavadv 0pBodoswv Kal

KATAmePPoV €@’ HEG TA €AEN 0oL TO TAOLOLN

npeoBeiong g mavaypavtov Seomoivng
NE®V Oeotokou Kai detmapbévov Mapiag,
Suvdypel Tod Tipiov Kai (womolod Xtavpod,

whole burnt offerings; then shall they offer

young bulls on Your altar. saas)

From Menaion - - -

CHOIR
Glory. Mode 2.
At the intercession of the holy Martyr, O Lord

of mercy, blot out my many offenses. iso)

Both now.

At the intercession of the Theotokos, O Lord

of mercy, blot out my many offenses. ol

Idiomelon. Mode 2.
Verse: Have mercy on me, O God,
according to Your great mercy; and according
to the abundance of Your compassion, blot out

my transgression. isaas,

To the supermundane tabernacles, Christ
God took your spirit blameless, O wise Martyr
Demetrius. For you became a champion of the
Trinity, courageously competing in the stadium
like a mighty man of steel. By a lance you were
pierced in your immaculate side, O all-venerable
one; and thereby imitating the Lord who was
stretched upon a cross for the salvation of the
entire world, you received the power of performing
miracles, and thus abundantly provide healings
to people. Therefore as we celebrate your repose
today, we worthily glorify the Lord who glorified

you. (sol

PRIEST

O God, save Your people and bless Your
inheritance. Look upon Your world with
mercy and compassion. Raise the Orthodox
Christians in glory, and send down upon us
Your rich mercies:

through the intercessions of our all-
immaculate Lady Theotokos and ever-
virgin Mary, by the power of the precious
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TPOOTHCING TOV TIHIWV Emovpaviov SUVAHEWY
AOWPATOV, IKeaiang Tod Tipiov éveo&ou
TIPOPNTOL T(POSPOHOL Kal BanTioToDd
Todvvov, T@dV aylwv €vo0Ewv Kal maveELPTHOV
AMOOTOA®Y, TAV €V Aylo1g TATEPRV TV
HEYOA®V lepapy®V KOl OIKOLHEVIKGDY
S16aokaAwv Baotheiov Tod Meyahov,
['pnyopiov 100 ®eoAdyou kai Twdvvou tod
XpuoooTtopov, ABavaaoiov kai KupiAAov,
Toavvou 10D "EAenpovog matplapy®dv
AAe&avdpiag NikoAaov tod év Mupotg,
Zrupidwvog émokomov Tpipvbodvrog, Kai
Nektapiov ITevianoAewg TV Bavpatovpydv:
TOV aylov év80EnV HeyoAOLapTUP®V
'ewpyiov 10D Tponatopdpov, Oeodwpov
100 Mpwvog, O®eodwpov Tod aTpaATNAKTOL,
Mnv& tod Bavpatoupyod: 1@V iepopapTOpwV
Xapoiapmoug kol 'EAgvBepiov, Tfig
ayiag év8o&ou peyaropdptupog Kai
navevenpov Evenpiag tév aylov évéonv
HopTOpWV O¢kAag, Bappapag, Avaotaoiag,
Aikatepivng, Kuprakfig, @wteviig, Mapivng,
[Mapaokevfig kal Eipnvng t@v 6oinv
Kal Beo@opav Matépwy U@V 100 Ayiov
€v6o&ov Meyahopaptupog Anpntpiov
100 MupoBAvTou, TV aylwv Kai Sikaiwv
Beonatopwv Toakeip kai "Avvng, 100 Ayiov
év8o&ov Meyahopaptupog Anpntpiov 10d
MupoAdTov, 00 Kai TV PvApNY mteAobpey:
Kal TTAVT®V 00V TGV Gylwv:

iketevopév oe, pdve moAvédee Kopie,
EMAKOVOOV NHAV TOV KUAPTOADY SE0HEVHOV
00V Kai €AENCOV UGG,
XOPOX

Kopie, éAénoov. (15°)
IEPEYX

"EAée1 kal oikTippoig Kai grhavBpomia 10D
povoyevodg cov YioD, ped’ ob edDAoyNToG €l,
oLV T® Tavayie Kol ayab@ kail (womold cov
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and life-giving Cross, the protection of the
honorable, heavenly, bodiless powers, the
supplications of the honorable, glorious
prophet and forerunner John the Baptist, the
holy, glorious, and praiseworthy apostles,

our fathers among the saints, the great
hierarchs and ecumenical teachers Basil

the Great, Gregory the Theologian, and

John Chrysostom; Athanasios, Cyril, and
John the Merciful, patriarchs of Alexandria,
Nicholas, bishop of Myra, Spyridon, bishop
of Trimythous, Nektarios of Pentapolis, the
wonderworkers; the holy, glorious, great
martyrs George the triumphant, Theodore the
soldier, and Theodore the general; Menas the
wonderworker; Charalambos and Eleutherios,
the hieromartyrs; the holy, glorious, and
victorious martyrs; the glorious great Martyr
and all-laudable Euphemia; the holy and
glorious Martyrs Thecla, Barbara, Anastasia,
Katherine, Kyriake, Fotene, Marina, Paraskeve
and Irene; our venerable and God-bearing
fathers; the holy and glorious Great-martyr
Demetrius, the Myrrh-streamer, holy and
righteous ancestors of God Joachim and Anna;
the holy and glorious Great-martyr Demetrius,
the Myrrh-streamer, whose memory we
celebrate; and all Your saints:

We beseech you, only merciful Lord, hear
us sinners who pray to you and have mercy on
us.

CHOIR
Lord, have mercy. (12)

PRIEST

Through the mercy, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
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[Mvedpaty, VOV Kad el Kal €1g TOLG aidvVaG TOV
alvoVv.
XOPOZ- Apnv.

Tod EvxoAoyiov - - -

ANATI'NQXTHX
Kovtakiov. Tdv Eykoviov.
"Hyog 8'. 'Enepdvnc orjuepov.
Ov0pavog moAvewTog 1) 'ExkAnoia,
avedeiyOn dmavtoag, POTayyodoa TOLG
TMOTOVG €V () £0TATEG Kpavydlopev- Todtov

TOV 0iKoV, oTepémoov Kopre.

‘0 Oikog.

"Eménunoavtog rfpiv, tod Adyou Katx
oapKa, O Thg fpovTig HeEV yovog enoi
kabumoypapav: 'Efcacapeda podpdg v
80&av, fiv elxev 0 Yiog mapa 100 Iatpog,
év &AnBeiag yapit. “Ocot 8¢ miotel TodTOV
éNaPopev, €dwke Toig ooty é§ovaiav, Tod
yevéaBat tékva @00, ol 00K €€ aipaTwv, osE
€K BeAnpatog oapkog avayevvnBEvteg, GAN’
¢k TIvedpartog Ayiov navéndévreg, oikov
npooevyfg émméapeyv, kai fodpev: Todtov TOV
oikov otepénaov Kopie.

Kovtakuov.
Tod Mnvaiov - - -

"Hyog B’. Adtopciov.

Tolg T®V aipdtwv oov peiBpoig AnpUnTple,
v ‘ExkAnoiav Geog énopeipwaoeyv, 6 00g oot
TO KPATOG GITTNTOV, KX TIEPLEMWV TNV TIOALY

00V ATPWTOV: KVTAG YOP LTIAPXELG TO OTIPLYHAL.

‘0 Oikog.
ToOtov TOV pEyav, TAVIEG CUHPDOVKG

ol moTol ouveABOVTEG, ¢ OMAITNY Xpl1oToDd
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holy, good and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

From Euchologion - - -

READER
Kontakion. For the Consecration.
Mode 4. You revealed yourself today.

Lord, Your Church appears to us * to be
like heaven * full of light, and guides with
light * all who believe in You, O Christ. *
And we who stand in it cry to You: * Savior,

establish forever this holy house. vl

Oikos.

After the Logos had dwelt among us in
the flesh, John, that Son-of-Thunder, wrote,
“We beheld the glory, which the Son had from
the Father, in grace and truth.” To all of us,
who received Him by faith, He gave power to
become children of God. And now, born again,
not of blood nor of the will of the flesh, but
raised by the Holy Spirit, we have erected a
house of prayer, and we say, “Savior, establish

forever this holy house.” iso)

Kontakion.
From Menaion - - -

Mode 2. Automelon.

Toig 1@V aipdrav oou.

In the pools of your blood, O Demetrius,
with royal purple God has robed His holy
Church. He gave you dominion invincible,
thereby preserving your city invulnerable; for

you are her bulwark and patron saint. rso;
Oikos.

Assembled together, let all us believers

honor this great one as a heavy-armed soldier
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Kol MapTtupa TIHNOWUEY, €V QO0ig Kal
Opvorg dvapodvieg 1@ Asonotn kai Ktiot
T ¢ oikovpévng. Pdoat fpdg 100 oelopod
TG Gvaykng eAavBpwre, mpeoPeiong tfig
BeoTdKOL Kai TAVI®VY TV Ayiov Maptopav:
elg o€ yap éAmifopev, 100 pvobijvatl KivdLuvav
Kal OAlewv- 0Tt 0L DIAPYELG TRV TO
OTNPLYHA.
'O Aaog Totatan Sid v dvdyvwatv 100 Xuvaéapiov.
Sovaapiov
To0 Mnvaiov.
T KG' 100 adtod pnvog pvrpn tod ayiov
Kal evoo&ov MeyaAopaptupog Anpntpiov tod

MupofAdtov kai Bavpatovpyod.

T aOTh NpEépa ot &yrot Maptupeg

Aptepidwpog kai BaoiAelog, Eipel teAetodvrat.

T a0t NpéEpa 1 ayioa Maptug Aentiva,

KOTQ |G OLPOEVT, TeAeloDTAL.

TR aOTh Npépa 6 Gyrog Maptug FAOKwv,

Elpel teAerolTan.

TR aOTH NEEPE PvN N TOD peydAov Kol
QPIKOS0LG OELTHOD.

Mvnun tod ayiov véou ‘Oclop&pTupog
Todoag, Elpel TeAelwbévtog év

KwvotavtivounoAet, év €tel  agAG’ (1536).

Taig adt@V aylong npeoPeiong, 6 Oedg,
EAENOOV THAG. Apnv.
APXIEPEYZX (&vti tod 8e€100 Xopod)
‘R8N a’. Kataaocia. "Hyog §'.
Avoiém 10 oTOpA o, Kal TANpwBnoetat
[Tvevpatog, kai Adyov €pevéopa, Tf] BaotAid
Mnpi, kot 6pBnoopat, eatdpag mavnyvpidwyv, kal

Gow ynBopevog, tavng T Bavpata.
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and Martyr of Christ, in odes and hymns, and
cry to the Master and Creator of the whole
world: Deliver us from the earthquake of
necessity, O benevolent Lord, through the
intercessions of the Theotokos and all the holy
Martyrs; for in You is our hope to be delivered
from dangers tribulations. For You are our

bulwark and patron Saint. o)
Stand for the reading of the Synaxarion.

Synaxarion
From the Menaion.

On October 26, we commemorate the
holy and glorious Great-martyr Demetrius the

Myrrh-streamer and Wonder-worker.

On this day the holy Martyrs Artemidoros
and Basil died by the sword.

On this day the holy Martyr Leptina died
being dragged on the ground.

On this day, the holy Martyr Glycon died
by the sword.

On this day we remember the great and

awful earthquake.

We commemorate the holy New Monastic
Martyr Ioasaf, who died by the sword in
Constantinople in the year 1536.

By their holy intercessions, O God, have

mercy on us. Amen.

HIERARCH (in place of the Right Choir)
Ode i. Katavasia. Mode 4.
I open my mouth and pray the Spirit fill it, like
David said, * to pour out a good word to the Queen
and Mother of God. * I will celebrate * her feast
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APXIEPEYX
‘R8N v'. KataBaoia. "Hyog 8.
Toug 0oLGg LEVOAGYOLG Be0TOKE, MG (HoO
Kal GeBovog mnyn, Biacov ocuykpotoavTag
TIVELHOTIKOV, OTEPEMOOV: Kal év Tf] Beia 80&n oov,

oTEQAVOV 60&NG d&lwaov.

APIZTEPOX XOPOX
‘R8N 8. Katapaocia. "Hyog §'.
Tryv dve&iyviaotov Beiav BovAny, TG €k
¢ [TapBévou capkhoewg, 0od T0od Yiotov,
0 [Tpoon g, ABBakody, Katavo®dv Ekpadyale:

Ao&a T Suvapel cov Kopie.

APXIEPEYX
'Q81 €. Katapaoia. "Hyog §'.
"E&eotn ta ovpnavta, €mi Tf] Bela 86&n oov-
oV yap amnelpoyape apBeve, Eoxeg év pntpa, TOv
€Ml MAvIwV OLov, Kal TETokag &xpovov Yiov, maaot

101G Lpvodoi og, cwtnpiav Bpafevovra.

APIZTEPOX XOPOX
'8N C'. Katapaocia. "Hyog §'.
Tryv Beiav TadTNV Kaid TavTipov, TeAodVTEG
¢optnVv oi Bed@poveg, g Ocopntopog, 6edte TOG
XEIPOG KPOTHOWHEV, TOV €€ adTRG TeXBEVTH Bedv

doéalovec.

APXIEPEYX
'Q8N (. Katapaocia. "Hyog §'.
Ovk éAatpevoav T ktioel ol Bedppoveg, mapa
tov Kticavta, GAAG upog amelAny, avopeiwg
TN OAVTEG, Xaipovieg EPaAAov. YTepopvnte, 0

16V IMatépwv Koprog, kai @eog ebAoynTog .

with joy and gladness * and sing to her merrily,

lauding her miracles. icoasoi

HIERARCH
Ode iii. Katavasia. Mode 4.
Establish your servants who extol you, * O
Mother of God, for they have formed * a spiritual
choir for you * the living and abundant fount; *
and graciously in your divine glory give glorious

crowns to them. coasp

LEFT CHOIR
Ode iv. Katavasia. Mode 4.

When the Prophet Habakkuk heard the
divine * and incomprehensible counsel of Your
Incarnation * from the Virgin, O Most High,

* considering, he cried aloud: * Glory to Your
strength, O Lord my God. (coaso)

HIERARCH
Ode v. Katavasia. Mode 4.

Amazed was the universe by your divine
magnificence. * You who were perpetually virgin
* carried the heavenly God of all in your womb *
and gave birth to the eternal Son, * who awards

salvation to all who sing hymns of praise to you.

[GOASD]

LEFT CHOIR
Ode vi. Katavasia. Mode 4.
O godly-minded believers, come * and
celebrate this sacred and venerable feast and thus
extol * the Theotokos, and clap our hands, * and

glorify our God who was truly born of her. coasn

HIERARCH
Ode vii. Katavasia. Mode 4.
Godly-minded three * did not adore created
things in the Creator’s stead; * rather, disdaining
the threat * of fire, they trampled it, and joyfully

they sang: * “O supremely praised * and most
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APIZXTEPOX XOPOX
‘R8N . Karafaocia. "Hyog §'.

Alvolpev, eDAoyobpev Kal mpookuvoDpEeV
0V KUpiov.

[Maidag edayelg €v T Kapivw, 0 TOKOG ThG
BE0TOKOL S1E0MONTO, TOTE HEV TUTIOVHEVOG, VOV
0¢ €vepyoLpEVOG, TNV OIKOLHEVNYV Griaoav, Ayeipel
YaAhovoav. Tov Koplov dpveite T €pya, kal

UTepLYPODTE, €ig TAVTAG TOLG ALBVOG.

O Aaog {otatar St v O °Qdnv.
ATAKONOZX

Trv OgotdKoV Kal PNTEPA T0D PWTOG €V
DVOLG TIHAVTEG HEYOADVOEY.
APXIEPEYZX (&vti t0d §e€100 Xopod)

Q81 0'.
Meyalvvapiov. “Hyog §'.

Ytiy. MeyaAbver iy Yoy pov tov Kipiov,
Kal yaAAiaoe 10 mvedpd pov i 16 Oe@ &
owthApl pou.

Thyv pwtépav v XepouPeiy, Kai
év80&oTEpay, ACLYKPITOG TAOV LePAPEI|, TNV
ad1apBopwg, Oeov Aoyov tekodoav, TNV OVIWG

B€0T1OKOV, G HEYAAVVOHEV.

Yrtiy. ‘On énéPAcyev émi vy TaMEVOOY
)¢ 00ANG avtod- 1800 ydp, aro tol viv

pHakapioot pe maoat al yeveai.

Ty pwtépav v XepouPeip, kai

€véo&otepa, ACLYKPITOG TAOV LepaPely, TNV
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exalted Lord and God * of the fathers, You are

blessed.” icoasn

LEFT CHOIR
Ode viii. Katavasia. Mode 4.
We praise and we bless and we worship
the Lord.

Guiltless were those Servants in the furnace.
* The Son of the Theotokos went and rescued
them. * He who was prefigured then, * having
been incarnate now, * is gathering the whole wide
world into His Church to sing: * “O all you works
of the Lord, to all ages * sing praises to the Lord

and exalt Him beyond measure.” icoasi
Stand for the singing of Ode ix.

DEACON

Let us honor and magnify in song the
Theotokos and the Mother of the light.

HIERARCH (in place of the Right Choir)
Ode ix.
The Magnificat. Mode 4.
Verse: My soul magnifies the Lord, and

my spirit has rejoiced in God my Savior. v

Greater in honor than the Cherubim, and in
glory greater beyond compare than the Seraphim;
you without corruption gave birth to God the
Word, and are truly Theotokos. You do we

magnify. (coasoi

Verse: For He has regarded the
lowly state of His maidservant; for behold,

henceforth all generations will call me blessed.

[NKJV]

Greater in honor than the Cherubim, and in
glory greater beyond compare than the Seraphim;
you without corruption gave birth to God the
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ad1apB6pwg, Oeov Aoyov tekodoav, TNV OVIWG

Be0TOKOV, O HEYAAVUVOHEV.

Ytiy. ‘Omn €noinoé pot peyadeia 0 Avvarog,
Kai &ytov 1o 6vopa avtod, Kai to Exeog adTod

€l¢ yevedv, Kal yeveav Toi¢ @ofoupEVOLS aOTOV.

Thyv e tépav 1@V XepovPeliy, Kal
évbo&oTtépav, AoLYKPITOG TV Xepa@ely, TV
ad1apBopmg, Oeov Adyov teKoDoav, TNV OVIKG

BE0TOKOV, O PHEYXAVVOEV.

Ytiy. 'Enoinoe kpdatog €v Bpayiovt avtod,
S1ETKOPTIIOEY DITEPNPAVOUG Slavoiq Kapdiag
aOTQV.

Thyv pwtépav v XepouPeip, kai
€v8o&otepa, AOLYKPITOG TAOV LepaPeiy, TNV
ad1apBopwg, Beov Aoyov tekodoav, TNV OVIWG

Be0TOKOV, O PHEYAAVUVOHEV.

Ytiy. Kabeide Suvdotag amo Opovov,
Kal OYwae Tamevoug, TEVAVTAG EVETANTEV

ayaBdv, kai mAovtodvrag é€améoteiAe kevoug.

Thyv pwtépav v XepouPeip, kai
év80&oTEpaV, AOLYKPITOG TAOV LEPAPEI, TNV
adapBopwg, Ocov Adyov tekodoav, TNV OVIWG

B€0T1OKOV, 0 HEYAAVVOHEV.

Yriy. Avredafero TopanA maidog avtoo,
pvnabivar éAgoug, kabwg éXdAnae mpog Tovg
IMatépag nuGV, 1@ APpadu, Kai 16 oTEpUATL
avToD Ew¢ aidVOC.

Tnyv Tpwtépav v XepouPeip, kai

év8o&otepa, AOLYKPITOG TAOV LepaPeiy, TNV

Word, and are truly Theotokos. You do we

magnify. icoasoi

Verse: For He who is mighty has done
great things for me, and holy is His name.
And His mercy is on those who fear Him from
generation to generation. w«v)

Greater in honor than the Cherubim, and in
glory greater beyond compare than the Seraphim;
you without corruption gave birth to God the
Word, and are truly Theotokos. You do we

magnify. (coaso)

Verse: He has shown strength with
His arm; He has scattered the proud in the
imagination of their hearts. novi

Greater in honor than the Cherubim, and in
glory greater beyond compare than the Seraphim;
you without corruption gave birth to God the
Word, and are truly Theotokos. You do we

magnify. (coaso)

Verse: He has put down the mighty from
their thrones, and exalted the lowly. He has
filled the hungry with good things, and the rich
He has sent away empty. v

Greater in honor than the Cherubim, and in
glory greater beyond compare than the Seraphim;
you without corruption gave birth to God the
Word, and are truly Theotokos. You do we
magnify. (coaso)

Verse: He has helped His servant Israel,
in remembrance of His mercy, as He spoke
to our fathers, to Abraham and to his seed
forever. v

Greater in honor than the Cherubim, and in

glory greater beyond compare than the Seraphim;

you without corruption gave birth to God the

15
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ad1apB6pwg, Oeov Aoyov tekodoav, TNV OVIWG

Be0TOKOV, O HEYAAVUVOHEV.

APXIEPEYX
‘R8N 0°. Katapaocia. "Hyog §'.

ATIOG YNYEVIG, OKIPTAT® TG MVEDHATL
AapTadovX00pHEVOG, TAVNYLPILET® 8¢, ADAGV
Nowv @vo1g yepaipovoa, ta iepa Bavpaoia Thig
BeopnTopog, Kai foate: Xaipolg Mo HaKAPLOTE,

Ocotoke Ayvr) aemapbeve.

IEPEYX
"Eti Kai €11 év gipnvn o0 Kupiov
SenBGpev.

XOPOZ- Kopig, éAénoov.
IEPEYX

Avtidafod, odcov, éAenoov Kal
Sx@OAaéov Npag, 6 Beoc, T of] XapLTL.

XOPOZ- Kopig, éAénoov.
IEPEYX

Tfg mavaylag, &xpavtov,
vTEpELAOYTEVIG, €VEOEOL, Seamoivng UGV,
BeotoKoL Kai aemapBeévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OylwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Kol Taoav TV Ny fH®V
Xplo1®d 16 Oe@ mapabopeda.

XOPOZ- Xoi, Kiple.
IEPEYX

‘Ot o¢ aivodol maoat oi SUVAPELG TGV
oVpavAV Kol 001 TNV 800V AVATEUTIOVOT, TE
[Matpl ko 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedpartt, vov
KOl Gel Kal €1¢ ToLC aidVOC TV QiVOV.
XOPOZ- Apnyv.

APXIEPEYZX (&vti tod §£&100 Xopod)
"E€amooterrdpiov.

Tod Mnvaiov - - -
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Word, and are truly Theotokos. You do we

magnify. icoasoi

HIERARCH
Ode ix. Katavasia. Mode 4.

All you born on earth, * with festival lamps
in hand, in spirit leap for joy; * and all you the
heavenly angelic orders, join in and celebrate; *
and honoring the sacred wonders of the Mother
of God, * sing the joyful salutation, “O rejoice, *

Theotokos, all-blest, ever-virgin pure!” icoasoi

PRIEST

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST

For all the powers of heaven praise You,
and to You they offer up glory, to the Father
and the Son and the Holy Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

HIERARCH (in place of the Right Choir)
Exaposteilarion.

From Menaion - - -
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"Hyog B’. Toic MaOntaic ouvéAbwypev.

Maptug Xplotod AnpnTple, @G moTe 100
Avaiov, TV 6QpLV Kal TV €napoty, Kal 10
inmelov Opaoog, kabetheg xapit Beiq, TOV yevvoiov
KpaTOvVaG, év 16 otadieo Néatopa, 100 Xtovupod
T Suvapel, 00T KAPE, ToAg EDXKIC OV KPATLVOV
ABA0QOpE, KATK SAHOVOV TTAVTOTE, Kol TaB&dv

Yuxoe0opav.

Tov Eykaviov.
Tod Edxodoyiov - - -
"Hyog B’. T'uvaikeg dxoutioBnrte.

T@ mavayie [Mvedpaty, éykaivicov
DAGvBpwTe, v Taig Kapdioig TV ToTeL, Ta
iepa 'Eykaivia, 100 Oikov cov tod mavoentov,
¢mrelodvieg KOpie, &v @ Tig Tpooeuyag nuav,
TGV TPOCKLVOLVTIWV 0 ATEP, homep Buoiav

TIPOCOEYOUL.

WYAATHX
KéAevoov, S¢omota éyte. "Hyog 8.
XOPOX
Oi Aivol. "Hyog §'.
[T&oa nvor| aiveodtw tov KOplov. Aiveite
oV KOplov €k TV o0pav@dVv: aivelte adTov €V Toig

vyiotolg. Xoi mpemnet Ypvog 16 Oed.

Aivette adtdv, mavteg ol dyyeAol avtod-
aiveite adTOV, maoot ai SuvapEelg adTOD. Xoi TPEMEL
Opvog 1@ Oed.

O Apxiepes ... Aéyet tag ebyag tod Iat. KaAAiortov.

APXIEPEYX
ITIPQTH EYXH ITATPIAPXOY KAAAIZTOY

Kupie 6 @e0g pdY, 6 TNV KTIOWV HOVE

6 AOY® Snpovpynoag, Kai eig o eiva
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Mode 2. Let us in faith.

Toig MaBntaig cuvéABwopiev.
Martyr of Christ, Demetrius, * as you once by
divine grace * destroyed the pride and arrogance
* of Lyaios and also the insolence of his stallion *
when you had firmly strengthened * brave Nestor
in the stadium * by the power of the Cross, so
strengthen me * also by your supplications, O
Champion, * ever against the demons and the soul-

destroying passions. (so!

For the Consecration.
From Euchologion - - -

Mode 2. O Women, hearken.
By Your all-holy Spirit, Lord, renew
our hearts as we perform * the rites of the
consecration, * faithfully dedicating * this most
distinguished edifice of Yours for sacred use alone.
* Herein accept as sacrifice * the prayers of us

who worship You, * benevolent God and Savior.

[SD]

CHANTER
Your blessing, holy Master! Mode 4.

CHOIR
Lauds. Mode 4.

Let everything that breathes praise the Lord.
Praise the Lord from the heavens, praise Him in
the highest. It is fitting to sing a hymn to You, O
God. sans)

Praise Him, all you His angels; praise Him, all
you His hosts. It is fitting to sing a hymn to You, O
God. saas

The Hierarch ... and says the prayers of Pat. Callistus.

HIERARCH

THE FIRST PRAYER BY
PATRIARCH KALLISTOS

Lord our God, you created all things by

your word alone and adorned your creation
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TAPAYAYQV, PPN TOIG 6€ AOYO1g TKIA®G
TAOTNV SIXHOPPOONAG, O TO EMPEPOUEVOV €T
a0Th) oov [Nvedpa cvoteilag, Kal 10 ALAKOV
TO0TO PG &1’ ATV €KYENG €ig TAOTNG TOV
EYKOWVIOHOV: O 1@ Bepamovti cov Mwoel
EUMVEDO NG ETOVOV Tva €§aipeTov ipoobeivat
T &piotn oov dnpovpyiq, Kai einelv i16elv

O€ TO PQC, OTL KaAOV, Kal T)pépav T00To
KaAéoar émep On Kol rpelg OpAVTEG Kail TOV
eagwvotatov TodTov fjAlov, éykatvi(ovia

KaB’ €EKAOTNV TNV KTiow. X TOV Tfig OVInG
Npéapg 6o&adopev fjAov, Kal 10 PAG Gov

10 &véamepov: O 610 10D Yiod cov Muiv
EVTIIAQPEVOVG, EYKaVIoBival TV TfHETEPAV
QLo 1@ Ayie cov IIvedpaTty, GoTe Kal S ThG
SWPEAG THVTNG TOVG SIKAIOLG EKAGUPELY KOTH
ToV fjAlov: 000 dedpeba Kal o€ TapaKaAoDpEV
10 [Tatépa tod Adyov, Tov Kidplov kai ®gov
NH&V- 'Enedn, ] deate cov griavOpormiy
KOl T QHETPTIT® GOV €AEEL, 1] KTIO1G TOV
EyKOVIopOV €6¢€ato, Kai 0 maAaiog Nopog,
€1g TOMoV Th g véag AlaBnkng, &v Tf] mapa

6 Zvi Opel of] Beontelq kal év T Batw
éketvn 1) BavpaoTtiy, kat év i) Tod paptupiov
ZKNVA], Kal év 1@ 10D LoAoPAVTOog €KEIVou
MEPIKAAAEOTATR Na®: IAEw dppaTt emifAeyov
€0’ U0 TOLG AHAPTWAOLG Kal dva&ioug
doVvAov¢ 0oV, TOLC KATOIKODVTAG TODTOV TOV
Oikov TOV 00PAVONTKT, TO TfiG 0IKOLPEVNG
KaUXNHO, TO ®uolaoTrplov T0 GAnBivov

TG of|g dppnToL 60ENG Kal KATATEPYOV TO
mavaylov oov IMvedpa @’ fpdc, kal i v
kAnpovopiav oov, kol katd TOv Belov Aauts,
EYKaivioov év Tailg Kapdiaig fuav mvedpa

€00€¢, Kal MVELHATL T)YEHOVIKE OTIPLE0V NHAG
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with diversity in ways unknown to us. You
poured forth the light of the sun for its
renewal. You inspired your servant Moses to
offer exaltations and praises to the excellence
of your creation and say: “You saw the light
and it was good and you called it day.” We
have also seen this brilliant sun renewing the
creation every day and we glorify you the true
light. Lord, by your Son, you have commanded
us to renew our nature by your Holy Spirit,
and through this gift your just people shine like
the sun. We pray and entreat you, Father of
the Word, our Lord and our God Jesus Christ,
because creation has been renewed by your
indescribable love and abundant mercy for
us. You manifested your love and mercy in
the Old Testament as the image of the New,
the miraculous burning bush, the tabernacle
of assembly and the beautiful Temple of
Solomon. Lord look upon us also, your sinful
and unworthy servants with merciful eyes,
who worship in this holy house, which is as
broad as heaven, the pride of the universe,
the true altar of your ineffable glory. Send
down on us your most Holy Spirit and in the
words of David, “renew a right spirit within
our hearts and make us strong with your
sovereign spirit.” Make the leaders of our
nation victorious over visible and invisible
enemies and grant us tranquility and peace.
Forgive the sins of those who have worked
with diligence and love for you toward the
erection and consecration of this Church.
Fulfill Lord, all their requests which are for

their salvation. Help them to perform your



Matins on Saturday, October 26

Kal (Toig pev "Apxouaty EAV Tpomala Kat
VIKOG, KOTO TGV OpaTAV Kal GopaTav ExBpadv)
dwpnoat fpiv 8¢ opovolav Kai eiprivnyv:

T01¢ 8¢ TV oikoSopunV TNV, Kai TOV ToD
Noaod éykoviopov, €paTt Beiw momnoapévolg
Ol 0TIoLSTG, APECTY TGV MANHHEANHATWV
Tap&oXoL: SOPNoal adTOIG T TIPOG CWTNPIaV
altpoato €yelpov adTolg €ig épyaaiav 1@V
EVIOA®V 00V XAPLoal AOTOIG TOV EYKOIVIOHOV
TG dwpedg 10D Gyiov cov I[Ivevpatog: tva
AKOTaKPITOG TPOOKLVMOT O€ TOV HOVOV
GAnBwvov Bedv, Kai Ov anéotellag Tnoodv
Xp1otov: mpecfeiong g Be0TOKOL Kal TAVI®OV

TV Aylwv oov.

XOPOZ- Apnyv.
APXIEPEYX

AEYTEPA EYXH
ITATPIAPXO0Y KAAAIXTOY

[Mpoowvie Aoye, kai Yie povoyeveg
100 Oe0d, Ot dANOive, Anpiovpye MAONG
KTioewg aioOntiig e Kal vonTig 6 TadTny Vv
KTiow avoogwg kabwpaioag: O TV Endve
TRG Y DYpPaV KAl SIGAEAVPEVTV TGV VOXTWOV
@LOY, €ig piav cuvaywynv Kai cuvadpolov
ayayav, kKol 1@ Beig oov IMvedpaty, @
Emave Tod BOATOG EMPEPOEVE® TNV YV
MACAV KOATHKOOUNONG [Kal éykatvioag adTnv:
0] Stx Mwoewg [trv Zknvryv otoag,] kal
[Mvedpati oov Ayim éykavioag adTVv: 6 ¢
00P® XoAOP®VTL TPOOTAENG oikodopTjoan
Oikov &ytov kai nieprgavi tfg ofig depdoTtou
Kal &vekSinyntov 60&ng, Kai TodTov
gykovioag, 1@ Ivedpati oov 1@ Ayiw, Kal
TG EmKaALPAOTC AOTOV TOTE SOENG Kai

xaptrog tod Ayiov oov Ilvevpatog, mavtag
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commandments. Give them the gift of renewal
through your Holy Spirit, that they, without
condemnation, may worship you, the only true
God and Jesus Christ whom you sent, through
the prayers of the most Holy Mother of God

and all your Saints.

CHOIR: Amen.

HIERARCH

SECOND PRAYER BY
PATRIARCH KALLISTOS

Eternal Word and only Son of God, true
God of the material and spiritual creation. You
adorned all of creation with divine wisdom.
You joined together the fluid and vague nature
of water with your Holy Spirit, that moved
over the water, and you beautified all the earth
and renewed the whole world. You established
the Tabernacle through Moses and consecrated
it by your Holy Spirit. You inspired Solomon
the Wise to erect a Holy Temple, in honor
of your indescribable and ineffable glory.

You consecrated it by your Holy Spirit and
enabled the Judges of Judah at that time to see
the glory and the grace of your Holy Spirit
hovering over it. We pray and entreat you, at
this time, eternal Word, and Son of the eternal

Father, send down the same gift of your most
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ToUG TH G ['epovoiag ékeivng 1@V Tovdaiwv
Beatag yevéoBo mapakoevdoag ood deopeba
Kal o€ mapakaAoDpey, dvapye Aoye kal Yie
100 Gvapyov IMatpog, tva kal HpIv €v T dpa
TAOTN KATAMEUYTG TNV X&p1v ToD mavayiov
oov [Ivevpatog, Kai Tov viv éyepBévta Naodv,
€ig onv doéoloyiav kai émoavov, otnpi§ng
Kal évOLVOPH®OTG, PLAATTOV ADTOV €wG TG
TOV aldVeV ouvteAeiag, Kal 1@ ITvedpati cov
16 Ayl To0TOV €yKoviong, wg &v v adtd
TOG AVOLHAKTOVG Buoiag TPOoPEPOVTEG OOL,
pétoyol yevopeda tod Ayiov [vedpatoc,
EyKavio0€vTtog év Toig éyKATolg NU@V, Kai to
TG Stavolag NEAV fyepovikov atnpilovtog,
KOl TTAPEXOVTOG HUOTIKDG TG VOEPOG Buaiag
Sx Tfig KaBapoewg Tod VoOg, TPOCPEPELV GOL
16 Aeomotn O, €ig §0Eav Kal TIUNV 100
avapyou Kai dBavatou Iatpog oov, Kai 6od
100 povoyevodg Yiod adtod, kai 1od mavayiov
Kal &yaBod kal {womolod oov ITvevpatog, viv
Kal Gel, Kal €i¢ TOLG aidVaC TAV aidvVoV.
XOPOZ- Apny.

O apyiepeig Aapfavel kaipov e mv O. Agipouvypiav,
100 a” Yopol YdAdovrog apyd¢ v enunv «Tov Seanodtny.. .»
Ebloynoag 6¢ tov Aadv dia 100 tpiknpiov, 100 3 xopod

YdAdovrog 10 «Ei¢ moAAd €, Séamotar, elaépyetan €i¢ 1O

iepov. Ol ywpol avveyi{ouvy Wadovieg Tovg Aivoug.

Tov Agomdtny Kai Apylepéa npav, Kopie,
eVAatte. Eig moAAa €tn, Aéomota. Eig moAAd €1n,
Aéomota. Eig moAAa €tn, Aéomota.

YtiyoAoyia.

Aiveite adTOV fJAI0G Ko geAnvn, aivelte adTtov mavta T
Gotpa Kal 10 PAG.

Aiveite adTOV 0f o0pavol TV oVPaAVAY Kal 10 Héwp TO

VNEPAV® TAV 0DpavVAV. Aivesatwaoav T0 6vopa Kupiov.

Holy Spirit upon us and upon this Church
erected for your glory and praise. Establish
and strengthen this Church, protecting it to

the end of the world. Renew this Church by
your Holy Spirit, that as we offer the bloodless
sacrifices in it, we might become partakers

of your Holy Spirit. Make us sharers in the
Holy Spirit, which renews us, upholds us with
a willing heart and mystically grants us the
cleansing of our mind, that we might offer you,
Master, glory and honor, to the eternal Father,
the only-begotten Son and the all-holy, good
and life-giving Spirit, now and forever and to

the ages of ages.

CHOIR: Amen.

The hierarch takes “kairon” in preparation for
the Divine Liturgy, as the right choir slowly sings “Ton
Despotin...” When he is finished, the hierarch blesses the
people with the candles, as the left choir sings “Elis polla eti,
despota,” and he enters the altar. Then the choirs resume

singing Lauds.
Lord, protect our Bishop and Hierarch. Eis

polla eti, Despota! Eis polla eti, Despota! Eis polla
eti, Despota! icoal

Stichologia.
Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars

and light.

Praise Him, you heavens of heavens, and you waters

above the heavens. Let them praise the Lord’s name.
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‘0T aOTog €ine, kai yevhdnoav, adTog éveteidato, Kol
éktioBnoav.

"Eotmoev adtd €l TOV aldva Kai €i¢ OV aidva 100

ai®dvog: mpooTaypa €0€To, Kal 00 TapeAEVOETAL.

Aiveite 1ov Koprov €k Tiig yig, Spdrovteg kai ndoot
Gpuaooot.

ITdp, xaAala, x1@v, KpOoTaAAoG, vedpa Katonyidog, o

TO0DVTX TOV AOYoV a0ToD.

Ta 6pn kal mévteg ot Bouvoi, EAa KapmoEopa Kai

nooat KESpoL.

Ta Onpio Ko TAVTA TO KTV, EPTIETR KA TIETEVX

TTEPOTA.

Boaohelg TG yiig Kai évteg Aaot, pyovteg Kal mavieg
KpLrat yic.

Neaviokot kai apBévotl, peaUTePOL PETA VEDTEP®V*
aiveoatwoav 10 6vopa Kupiov, 611 Oddn 10 6vopa avtod
povov.

‘H €EopoAdynoig adtod €mi yiig kai ovpavod. kai
VPOoEL KEPAG Aaod adToD.

“Y pvog miot 1oig 6aiolg adtod, toig vioig Topanh, Aad
éyyilovtt avTd.

"Acarte 16 Kupie Gopa kawvov, 1 aiveoig adtod év
ékkAnoia ociwv.

EvepavOnto TopanA €mi 1@ mooavtt autdv, Kai ot
viol Ziwv dyaAAicoBwoav €mi 16 PactAel adT@v.

Aiveohtooav T0 Gvopa abToD v Xopd, €V TUHTAVE Kol
YoATNpie PoAdtooav oa0Td.

‘Ot evdokel KOprog €v 1@ Aa@ antod Kol DPoOoeL
TIPOETG €v owTnpiq.

Kavynoovtat 6a10t év §6&n Kol ayaAAidoovtal €mi tdv
KOLT®V 00TOV.

Al bYooeig Tod Oeod €v 1@ Adpuyyl adTdV, Kal
popgaiot SioTopot év Taig xepaiv aT@V.

Tod motijoan €kdiknowv év toig €Bveatv, éAeypong v
TO1G A0ioic.

Tod &fjoat o0 BaoIAETG ADTAV €v MESIG Kal TOVG

€v80Eoug TGV év xelpomédong a1dnpais.

Stympd tédv Eykaviov.

Tod EvxoAoyiov - - -

For He spoke, and they were made; He commanded,

and they were created.

He established them forever and unto ages of ages; He

set forth His ordinance, and it shall not pass away.

Praise the Lord from the earth, you dragons and all the
deeps.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which

perform His word.

Mountains and all the hills, fruitful trees and all cedars.

Wild animals and all cattle, creeping things and flying
birds.

Kings of the earth and all peoples, princes and all
judges of the earth.

Young men and maidens, elders with younger, let them

praise the Lord’s name, for His name alone is exalted.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall
exalt the horn of His people.

A hymn for all His saints, for the children of Israel, a

people who draw near to Him.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly

of His holy ones.

Let Israel be glad in Him who made him, and let the

children of Zion greatly rejoice in their King.

Let them praise His name with dance; with tambourine

and harp let them sing to Him.

For the Lord is pleased with His people, and He shall
exalt the gentle with salvation.

The holy ones shall boast in glory, and they shall
greatly rejoice on their beds.

The high praise of God shall be in their mouth and a
two-edged sword in their hand.

To deal retribution to the nations, reproving among the

peoples.

To shackle their kings with chains and their nobles with

fetters of iron.

Stichera for the Consecration.

From Euchologion - - -
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"Hyog 8'. "ESwkag onueiwoy.
Tob notfoat €v adtoic kpipa Eyypamtov:

66&a atn €oton mdat 1oig daiolg avToD.

Znpepov 6 évBeog, kal iepog kai aeBdopog,
¢ Xp1oTtod &dvaoTdoews, Patdpdg éykavideta,
PWTOPOPOG OIKOG KOl VEIEL £V KOOH®, TAPOG O
Belog Vv (wnyv, Kai Eumapéyel mnynv dddvatov,
BAvotavel pelBpa xdpitog Bovpdtwv Bpoet Ta
vapata, Kol dwpeltat idpata, Toig adToV TioTel

HEATIOLOV.

Alvelte Tov O¢cov év 1oig ayioig aiToD,
QivelTe a0TOV €V OTEPEDUATL THG SUVAUEWS
avTo0.

"Hotpayeyv 1| dvwbev, @otopavig aiyAn
Apmovoa, Kai T Tavio eTi{ovoo: MoT&Hg 00V
Tiunowpev, v Xplotod 100 Ktiotov, dvdotaoty
Tavteg, Kal éykaviav iepdv, v (oneopov Beiav
TIAVIYLPLV, €v DVOLG €0pTACMEY, Kol €V POANOTG
aAaAaéwpev, Onag IAcwv eDpwEY, TOV ZROTHPA

kai Kopuov.

Aiveite avtov €ni tai¢ Suvaoteiaig adTol,
alvelte adtov Kata 10 mARBoG ¢ peyaiwaivng
a0To0.

Méaov yfig BJodpEVOV, TPOKATIOETY
gp1épevot, tod Xtavpod okinTpov dylov,

Yuxag pokabBdpwpev, dotpa@ddpev Qpévag,
QT Aapmpuvid ey, Kal év Suvapet Beiki,
KatavyaoBévieg Xplotov DPVHo®pEY, 16 SOA®
TQ OENTQ aATOD, KYLACHOV TIAPEXOHEVOV, TOTG €V

ToTEL yEpaipoual, Kai Bepp@d¢ adTOV HEATIOVOLY.

Mode 4. You have given.
To fulfill among them the written

judgment: this glory have all His holy ones.

[SAAS]

On this day the sacred and divine and
ven’rable, brightly-lit * sanctuary that bears the
name * of Christ’s Resurrection was * gaily
consecrated. * Therein the divine sepulcher gives
life to all the world; * for it is there like a spring
that never dies. * It gushes forth the gifts of
grace, it is a fountain of miracles, * and to all who
approach in faith * it gives healings and remedies.

[SD]

Praise God in His saints; praise Him in

the firmament of His power. isassi

Brightly has the radiance above us flashed
forth and thrown its light * on all things and
illumined us. * So let us now faithfully * praise the
resurrection * of Christ our Creator; * and let us
celebrate with hymns * the life-bestowing and holy
festival, * the sacred consecration of the temple,
and shout aloud in Psalms, * so that we might

experience * Christ our Savior as merciful. o

Praise Him for His mighty acts; praise
Him according to the abundance of His

greatness. saas)

We who wish to see the holy scepter, namely
the Cross of Christ, * to be raised in the midst
of the earth, * should thoroughly purify * heart
and soul beforehand, * have our minds illumined;
* and thus made bright by the divine * power
of God, let us sing in praise of Christ, * who
sanctifies His servants by the holy wood of His
precious Cross, * when we faithfully honor it * and

we ardently sing His praise. iso)
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Ztympd. Tod Ayiov.
Tob Mnvaiou - - -
"Hyog mA. a’. Xaipoi¢ GoKnNTIKGV.

Alvelte a0TOV €V i oaAmiyyog, aivelte
aOToV €V YaAtnpie kal kibdpa.

Aebpo Maptug Xplotod mpog fpdg, ood
deopévoug, cupnaBolc émokEPemg Kai phoat
KEKAKWHEVOLE, TUPAVVIKAIG ATelAaic, Kai Sevi]
pavia g aipéocag 1Y’ Rg Og atypdAaTor, Kal
yopvoi Stwkopeda, TOmov €K TOToV, CLUVEXDG
Siapeifovreg, Kai mAavapevol, év onmAaiolg kal
dpeoty. OIKTEPOV 0DV TAVELPNHE, KOl §0G MV
aveotv, madoov v (GANV Kal offécov, v Kab’
NHAV AYyavaKTNolv, Oov iKeTEL®V, TOV TIAPEXOVTA

TQ KOOH® TO pEYa EAEOC.

Alveite a0TOV €V TUUTTAVE KAl XOPQ, AIVELTE
aOTOV €V YopSaic Kal Opyave.

Telxog @YLPWUEVOV TIHIV, TOG EAETOAELG
TV éxBp@AV U1 TroovpEVOY, €600NG TOG TAV
BapBapav, EmMEPOPAG KATApY®V, Kol TACROV TGV
VOOV TO CUPTITOUATA: KPNTTiG AKATABANTOG, Kal
BepéAog ppPNKTOG, Kai ToAL10DX0G, OIKIOTHG Kal
VUMEPHOYKOG, EXPNHATIONG, TH| Off MOAEL AnpnTple:
fiv Kol VOV TappakaploTe, Sev@dg Kivduvevovoav,
Kai tpuyopévny BN, taig oaig mpeofeiong
S1dowoov, XploTov IKETEL®V, TOV TIAPEXOVTA TG

KOOH® TO péya EAeog.

Alveite avtov €v kupPdAoig ebnyoig, aivelte
avToV €v kupPdAois aAaAaypod. Idoa von
aiveadrtw tov Kupiov.

[Ta&oav Vv dpetnv cuAAafov, TV

ABAo@OpwV 0 Xopog avadeikvutal, eviedBev

Stichera. For the Saint.

From Menaion - - -

Mode pl. 1. Rejoice.

Xaipoig GoKNTKAV.
Praise Him with the sound of trumpet;

praise Him with the harp and lyre. isaas)

Come now to us, O Martyr of Christ, * as
we entreat you to regard us with sympathy. *
Deliver us who are sorely distressed by tyrannous
threats * and the awful fury of the heretics, * by
whom we were stripped of all, and as captives
are now pursued, * changing from one place
to another continually, * ever wandering over
mountains and in the caves. * Holy one, praised
throughout the world, take pity and give us rest. *
End the distress, and extinguish the tyrant’s anger
regarding us, * by fervent entreaties * unto God

who ever grants His great mercy to the world. so)

Praise Him with timbrel and dance; praise

Him with strings and flute. rsass)

Martyr, you are for us like a wall * that
is undaunted by the enemy’s batt’ring rams.
* For you bring to naught the inroads of the
barbarian hordes. * You suppress the symptoms
of all sicknesses. * A footing immovable, a
foundation unshakable, * founder and patron of
your City have you become, * O Demetrius, and
her champion and guardian. * Therefore, as she
is currently in grave danger, holy one, * and she
is sorely exhausted, ever preserve her, all-blessed
one, * through your intercessions, * supplicating

Christ who grants His great mercy to the world. soi

Praise Him with resounding cymbals;
praise Him with triumphant cymbals; let

everything that breathes praise the Lord. isassi

Clearly the hosts of Martyrs indeed * have

concentrated every virtue within themselves. *
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TR G GKNPATOL, Kal poakapiag (oG, TNV TpLENV
GElwg exAnpmoavto: &v oig dEldyaoTte, Stampenwmy
Anpntpte, Kai T pipnoet, 100 Xp1otod
OEVUVOHEVOG, KOl KAUXDHEVOC, TH] THG AOYXNG
{001, aitnoot éktevéatepov, UGG TOUG TIHAVTAG
o€, TOV MaBNUATOV puadijval, Kai YaAen@dv
TIEPLOTAOEWY, BEPUDG IKETEVWV, TOV TIEPEXOVTA TR

KOOH® TO pPéya EAeog.

Ao6&a.
"Hyog §'.
Tov Adyxong KAnpwaodpevov, g ontnpiov

TAELPAG TNV X&plv, TAG vuyeiong Th Adyxn, €&
1 v myadel 6 Totmp, (wfig kai debapaoiog

Tod Mnvaiov - - -

VAHOT, ANHATPLOV TIHNOWHEV, TOV COPOTATOV

év 18ayaic, kal ategavitnv év Maptuot tov 6U
aipatog teAécavta, Tov g dBANoewng Spopov, Kal
Bavpaoy EKAGpPaVTa TIOT| T OIKOLEVT, TOV
(nAw TV 10D Agomdtov, Kail cLPTAOT PIAOTTTOYOV*
TOV €V TOAAOTG Kol TOAAGKIG KIvOUVOLG XOAETIONG,
TV Oe00UAOVIKEQV TIPOICTAEVOV, 0D Kol TRV
€Tnolov pvnuny yepaipovteg, So{alopev Xplotov
TOV Bedv, TOV évepyodvta 61" adTod Mol T&
iapata.

Kai viv. Tév Eykoviov.
Tod EvxoAoyiov - - -

"Hyog A o’.

‘O émi T®V KOATOV TGV TATPIKGV
énavamavopevog Aoye, 1o [Tvedpd aov 10 Aytov,
éykaivioov €v 1@ Na@, 1@ €ig 10 dvop& oov
AvVeYNYEPHEVQ.

O Aaog {otatat Six v M. Ao&oloyiav.
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And henceforth they have deservedly obtained the
holy delight * of the uncorrupted blessed life in
God. * And you, O Demetrius, are among them
preeminent. * You are admired for your likeness to
Christ himself; * you can rightly boast of identity
through the spear. * Therefore persistently entreat
that we who now honor you * be from calamities
rescued and from disasters of any kind, * through
your supplications * unto God who ever grants His

great mercy to the world. s
Glory.
Mode 4.

From Menaion - - -

Let us honor the man who by lances inherited
the grace from the Savior’s side that was pierced
by the lance, and from which the Savior pours out
for us streams of life and incorruption; Demetrius,
who was most wise in his teachings, and with the
Martyrs wears a wreath of victory. He finished the
course of his contest through blood, and through
miracles he became illustrious throughout the
world. He was zealous for the Master, and a
compassionate lover of the poor; many a time the
defender of the people of Thessalonika in many a
dread danger. As we celebrate his yearly memorial,
we glorify Christ God, who through him works
healings for all. s

Both now. For the Consecration.

From Euchologion - - -
Mode pl. 1.
O Logos of God, who rests in the bosom of
the Father, send down Your Holy Spirit in this

Sanctuary, which was erected in Your name. so)

Stand for the Great Doxology.
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‘H MeydAn Ao&oAoyia
A6&a oot @ Hel&avTt T0 PG Ada €v
vyiotolg Oed Kal émi yig elprvn, €v avBpwmolg
evdokia.
Y pvoDpév og, eDAoYoDEV OF,
TIPOOKLVODEV 0€, 50E0A0YODEY OF,
€0XAPLOTODHEV 001, S1X TV HEYRANV GOV

do&av.

Kupie faolAed, énovpavie Ocg, [atep
navtokpatop: Kopie Yie povoyevég, ‘Incod
Xp1oTé, Kai ‘Ayiov ITvedpa.

Kvpie 6 Bedg, 6 apvog 1od Ocod, 6
Yiog 10D ITatpdg, 6 aipwv Vv apaptiav T0d
KOO0V, EAENCOV TIHAG, O dipwV TOG GPAPTIOG

100 KOGOU.

[Tpoode&an v 6énoty NE&v, 0 KB peVog
év 6e&1d 10D ITatpdg, kal EAéncov MRaG.

“O11 0V €l povog Aylog, oL €l HOvog
Kvp1og, 'Inoodg Xp1otog, €ig 60§av Oeod
[Matpog. Apny.

KaB’ ékaotnv fpépav ebAoynow oe Kai
aivéow 10 BVOpG oov €ig TOV aidva Kal €1g TOV
ai@d@va ToD ai®dvoc.

Kataéimoov, Kopig, év T pépa tan,
Avapaptritoug uAayBfivat Mpac.

EdAoyntog €1, Kopie, 6 @edg t6dv Iatépwv
NH®V, Kal aivetov Kal 6edoéaapévoy 10 Ovoud
00U €1G TOLG aidvVaG. Apnv.

["évotto, Kopie, 10 éAedg gov €@’ 1HaG,

KaBdamep ATioapey €mi €.

Great Doxology
Glory be to You who showed the light. Glory
in the highest to God. His peace is on earth, His

good pleasure in mankind. iso;

We praise You, we bless You, we worship
You, we glorify You, we give thanks to You

for Your great glory.

Lord King, heavenly God, Father, Ruler
over all; Lord, only-begotten Son, Jesus Christ;
and You, O Holy Spirit.

Lord God, Lamb of God, Son of the
Father, who take away the sin of the world,
have mercy on us, You who take away the sins
of the world.

Accept our supplication, You who sit at
the right hand of the Father, and have mercy on

us.

For You alone are holy, You alone are
Lord, Jesus Christ, to the glory of God the
Father. Amen.

Every day I will bless You, and Your
name will I praise to eternity, and to the ages

of ages.

Vouchsafe, O Lord, this day, that we be

kept without sin.

Blessed are You, O Lord, the God of our
fathers, and praised and glorified is Your name

to the ages. Amen.

Let Your mercy be on us, O Lord, as we

have set our hope on You.
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EdAoyntog el Kopie, Si8adv pe tix

SIKOLO AT OOV.

EdAoyntog el Kopie, Si8a€ov pe tix

SIKAOPATR GOv.

EdAoyntog el Kopie, Si8adv pe tix

SIKOLO AT OOV.

Kbpie, kataguyn éyeviOng rfpiv év yeved
kai yeved. 'Eyo eina- Kopie, £Aénoov pe, laoo

TV YuynVv pou, 6Tt {HapTOV oot.

Kbpie, npog o€ katépuyov. Atda&ov pe tod
MOLETY TO BEANPG oov, OTL oL €l O BEd¢ pov.

‘Ot mapd ool yn (g, év TR EOTL 6oV
oyopeda .

[Mapdatevov 10 EAedG GOL TOTG YIVOOKOLGT
O€.

Aylog 6 ®g0g, ‘Ayiog Toyupog, Aylog
ABavatog, éAénoov Npac. (3)

Ao&a Tatpi kal Yig) kai Ayiw ITvevpart.

Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToU¢ aidvVag TRV
alovev. Apny.

‘Aylog ABavatog, éAenoov NUEG.

Aylog 6 ®g0g, ‘Ayiog Toyupog, Aylog
ABd&vatog, éAénoov 1pac.

AmnoAvTiKiov.
Tod Mnvaiov - - -

"Hyoqy'. Ociag miotew.

Méyav ebpato €v 101G KivdUvolg, o€
UTEPHOYKOV T oikoLpEVT, ABAOPOpE TO €OV
TPOMOVPEVOV. ‘QG 00V Avaiov KaBeTheg v

gnapoty, &v 1@ otadie Bappivag tov Neotopa,
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Blessed are You, O Lord. Teach me Your

statutes.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your

statutes.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your

statutes.

Lord, You have been our refuge from
generation to generation. I said: Lord, have
mercy on me. Heal my soul, for I have sinned

against You.

Lord, I have fled to You. Teach me to do

Your will, for You are my God.

For with You is the fountain of life; in
Your light we shall see light.

Continue Your mercy to those who know
You.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.
Holy Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us.

Apolytikion.
From Menaion - - -

Mode 3. Your confession.

Oria niotea.
All the world has you, its mighty champion,

* fortifying us in times of danger, * and defeating

our foes, O Victorious One. * So, as you humbled

Lyaios’s arrogance * by giving courage to Nestor
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o0TwG Ayte, Meyahopdptug AnpnTple, Xplotov in the stadium, * thus, O holy Great-martyr
TOV Ocdv ikéteve, dwprjoacBon NIV 10 péya EAeog.  Demetrius, * to Christ our God pray fervently, *

beseeching Him to grant us His great mercy. iso)
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